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Structural Components



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Fianco sinistro

590V70065-02 1

Left side panel

Côté gauche

Linke Seitenwand

Panel izquierdo

2 Scivolo biancheria

590V70054-01 590V70054-02 590V70054-03 1

Slide for linen

Glissière pour linge

Wäscherutsche

Plano inclinado para ropa

3 Fianco destro

590V70065-01 1

Right side panel

Côté droite

Rechte Seitenwand

Panel derecho

4 Pedaliera

690000044-03 690000044-04 690000044-05 1

Pedal

Pédalier

Pedal

Pedal

Structural Components
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Ironing Roller



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Rullo rivestito in lana d’acciaio

015018R

( 015019R for 
100 ASP model )

016010R

( 016011R for 
120 ASP model )

026010R

( 033003R for 
140 ASP model )

1

Roller padded with steelwool

Rouleau revetû en laine d’acier

Walze mit Stahlwolle-Bewicklung

Rodillo revestido en lana de acero

Lana d’acciaio

L.ACC 5 kg

Steelwool

Laine d’acier

Stahlwolle

Lana de acero

Rullo rivestito TENAX

/ /

026014R

( 033016R for 
140 ASP model )

1

Roller padded with TENAX

Rouleau revetû en TENAX

Walze mit TENAX-Bewicklung

Rodillo revestido en TENAX

2 Mollettone (solo per modelli con rullo rivestito in lana d’acciaio)

M100/25 M120/25 M1400ES 1

Thick flannel (only for models with roller padded with steelwool)

Molletton (seulement pour modèles avec rouleau revêtu en laine d’acier)

Molton (nur für Stahlwolle-bewickelte Modelle)

Muletón (sólo para modelos con rodillo revestido en lana de acero)

3 Telo rullo Nomex (solo per modelli con rullo rivestito in lana d’acciaio)

TN100/25 TN120/25 TN1400ES 1

Nomex roller cover (only for models with roller padded with steelwool)

Toile rouleau en Nomex (seulement pour modèles avec rouleau revêtu en laine d’acier)

Nomex-Rollenstoffbezug (nur für Stahlwolle-bewickelte Modelle)

Paño rodillo Nomex (sólo para modelos con rodillo revestido en lana de acero)

Mollettone Nomex 400 g/m² (solo per modelli con rullo rivestito con TENAX)

/ / MN1400ES 1

Nomex felt 400 g/m² (only for models with roller padded with TENAX)

Molletton Nomex 400 g/m² (seulement pour modèles avec rouleau revêtu en TENAX)

Nomex- Filz 400 g/m² (nur für TENAX-bewickelte Modelle)

Muletón Nomex 400 g/m² (sólo para modelos con rodillo revestido en TENAX)

Ironing Roller
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Chest



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Supporto curvo di fissaggio resistenze

026012
026012

026012

4
5
6

Clamp

Support incurvé de fixation résistances

Gebogene Halterung zur Befestigung der Heizwiderständen

Soporte curvo para sujeción resistencias

2 Profilo di bloccaggio resistenza

409000112-01 409000112-02 409000112-03 3

Clamp profil

Profil de blocage résistance

Befestingungsprofil für Heizwiderstand

Perfil de bloque para resistencia

3 Resistenza elettrica

1FZES047A010 1FZES047A009 1FZES047A005 3

Heater

Résistance électrique

Elektrischer Heizwiderstand

Resistencia eléctrica

4 Microinterruttore

CRO831537AX29 1

Microswitch

Micro-interrupteur

Mikroschalter

Microinterruptor

5 Protezione in silicone per conca

509000148-01
509000148-01

509000148-01

m 1,0
m 1,2
m 1,4

Silicon heat protection, chest

Protection en silicone cuvette

Silikon-Hitzabdeckung, Mulde

Protección de silicona para cubeta

6 Conca riscaldante

490C00004-11 490C00004-12 490C00004-13 1

Chest

Cuvette

Heizmulde

Cubeta

7 Barra salvadita

590000068-03 590000068-04 590000068-05 1

Finger bar

Dispositif protège doigts

Fingerschutz-Stange

Barra salvadedos

8 Conca riscaldante assemblata

580000036-01 580000036-02 580000036-03 1

Chest assy

Cuvette assemblée

Heizmulde komplett mit Heizstäben

Cubeta con resistencias

Chest
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Temperature Detection and Chest Supports



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Termostato di sicurezza

710 V-1841 1

Safety thermostat

Thermostat de sécurité

Sicherheitsthermostat

Termóstato de seguridad

2 Sonda sinistra

5060105 1

Left side temperature probe

Sonde température gauche

Linker Temperaturfühler

Sonda temperatura izquierda

3 Sonda destra

5060104 1

Right side temperature probe

Sonde température droite

Rechter Temperaturfühler

Sonda temperatura derecha

4 Supporto conca

590Z00072-01 2

Chest support

Support cuvette

Heizmuldenhalterung

Soporte cubeta

Temperature Detection and Chest Supports
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Central Panels and Introduction System



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Protezione posteriore

590100013 590100014 590100015 1

Cover rear

Protection postérieure

Hintere Abdeckung

Placa protectora trasera

2 Piastrina copriforo

509V70045 1

Cover plate

Plaque de protection

Abdeckungs-Platte

Plaquita de protección

3 Vasca introduzione biancheria

609V70281-01 609V70281-01 609V70281-03 1

Basin for linen feeding

Bac pour l’introduction du linge

Becken für Wäscheeinführung

Depósito introducción ropa

4 Tavola di introduzione

490000021-03 490000021-04 490000021-05 1

Introduction table

Table introduction

Holzbrett zur Wäscheinführung

Table de introducción

5 Pomolo bloccaggio tavola

5010173 4

Pommel for wooden table

Pommeau blocage table

Holzbrett-Befestigungsgriff

Botón bloqueo tabla

Central Panels and Introduction System



14 © Published by permission of the copyright owner - DO NOT COPY or TRANSMIT

Right Side: Generic Components



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Fianco destro

590V70065-01 1

Right side panel

Côté droite

Rechte Seitenwand

Panel derecho

2 Guida di scorrimento

509000156-01 1

Slide guide

Guide de glissement

Rollschiene

Guía de deslizamiento

3 Supporto tavola

509000143-01 1

Table support

Support table

Holzbretthalterung

Soporte tabla

4 Supporto con cuscinetto

SBPFL204

( 027034 for 1_0 ASP models )
1

Support with bearing

Support avec coussinet

Halterung mit Lager

Soporte con cojinete

5 Microinterruttore

CRO831613AR25 2

Microswitch

Micro-interrupteur

Mikroschalter

Microinterruptor

6 Boccola flangiata per pedaliera

011034 1

Pedal bushing

Bague pédalier

Pedalbüchse

Anillo para pedal

7 Piedino regolabile

017PIEREG35 2

Adjustable foot

Petit pied reglable

Regulierbar Fuß

Pie ajustable

Right Side: Generic Components
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Right Side: Electric Components



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Termostato di sicurezza

710 V-1841 1

Safety thermostat

Thermostat de sécurité

Sicherheitsthermostat

Termóstato de seguridad

2 Lamierato quadro elettrico

509000001 1

Electric board support plate

Plaque de support tableau électrique

Elektroanlage-Halterungsplatte

Chapa para soporte cuadro eléctrico

3 Trasformatore

408000029 1

Transformer

Transformateur

Trafo

Transformador

4 PG13,5

GW52004 1

PG13,5

PG13,5

PG13,5

PG13,5

5 Scheda I/O (input / output)

508000006 1

I/O (input / output) printboard

Platine I/O (input / output)

I/O (input / output) Platine

Pletina I/O (input / output)

6 Contattore ( solo per modelli 1_0 ASP )

5060155 3

Contactor ( only for 1_0 ASP models )

Contacteur ( seulement pour modèles 1_0 ASP )

Schütz ( nur für Modelle 1_0 ASP )

Contactor ( sólo por modelos 1_0 ASP )

7 Contattore resistenze

5060156 1

Heating contactor

Contacteur résistances

Heizstäben-Schütz

Contactor resistencias

8 Inverter

580000034-01 1

Frequency controller

Variateur de fréquence

Frequenzumrichter

Variadod de velocidad

Right Side: Electric Components
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Right Side: Drive Components 1/2



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Perno esagonale per molla a gas posteriore

590Z00020-01 1

Rear hexagonal pin for gas spring

Tourillon hexagonal postérieur pour ressort à gaz

Hinterer Sechskantbolzen für Gasfeder

Perno hexagonal posterior para resorte a gas

2 Piastrina microinterruttore conca

509000155-01 1

plate for microswitch

Plaque pour micro-interrupteur presse

Plättchen für Heizmulden-Mikroschalter

Plaquita para microinterruptor cuenco

3 Microinterruttore

CRO831613ER24 1

Microswitch

Micro-interrupteur

Mikroschalter

Microinterruptor

4 Distanziale per supporto conca

509Z00160-01 1

Spacer for chest support

Epaisseur pour support cuvette

Distanzstück für Heizmuldenhalterung

Espesor para soporte del cubeta

5 Perno esagonale per molla a gas anteriore

509Z00163-01 1

Front hexagonal pin for gas spring

Tourillon hexagonal antérieur pour ressort à gaz

Vorderer Sechskantbolzen für Gasfeder

Perno hexagonal frontal para resorte a gas

6 Molla a gas

221017036

( 221017044 for 140 TENAX model )
1

Gas spring

Ressort a gaz

Gasfeder

Resorte a gas

7 Dispositivo di movimentazione destro

490100010

( 590000057 for 1_0 ASP models )
1

Right shafting device

Dispositif de mouvement droit

Rechte Antriebvorrichtung

Dispositivo de transmisión derecho

8 Asta rinvio per conca

409000095

( 509Z00131 for 1_0 ASP models )
1

Connecting rod

Barre renvoi pour presse

Vorgelegestange für Mulde

Barra transmisión para cuenco

Right Side: Drive Components 1/2
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Right Side: Drive Components 2/2



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Catena 3/8"

011050 1

Chain 3/8"

Chaîne 3/8"

Kette 3/8"

Cadena 3/8"

2 Pignone riduttore

Z14F 1

Pinion to reduction gear

Pignon reducteur

Untersetzungsgetriebe-Ritzel

Piñón reductor

3 Riduttore

RMI 40S/90 1

Reduction gear

Reducteur

Untersetzungsgetriebe

Reductor

4 Rondella riduttore

776Z 12X36X3 1

Gearbox washer

Rondelle reducteur

Unterlegscheibe für Getriebe

Arandela reductor

5 Vite riduttore

755Z 12X90 1

Gearbox screw

Vis reducteur

Schrauben für Getriebe

Tornillo reductor

6 Motore completo di volantino d’emergenza

580000038-02 1

Motor complete of handwheel

Moteur complet de volant

Motor komplett mit Handrad

Motor con volante

7 Motore

25B144PTASS 1

Motor

Moteur

Motor

Motor

8 Volantino di emergenza

609L00179-04 1

Handwheel for emergency

Petit volant urgence

Not-Handrad

Volante de emergencia

Right Side: Drive Components 2/2
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Right Side Cover



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Carter destro con tastiera

590000062-01 1

Right side ABS protection complete with keyboard

Carter droite complet de panneau de commande

Rechtes Gehäuse komplett mit Tastatur

Carter derecho con teclado

2 Tastiera

050003 1

Keyboard

Panneau de commande adhésif

Tastatur

Teclado

3 Disco giallo per pulsante emergenza

027106 1

Yellow sticker for emergency stop button

Adhésif jaune pour poussoir urgence

Gelber Aufkleber für Not-Aus-Schalter

Adhesivo amarillo para pulsador emergencia

4 Carter destro

509000120 1

Right side ABS cover

Carter droite 

Rechtes Gehäuse

Carter derecho

5 Scheda display

580000031 1

Display board

Platine display

Display-Platine

Pletina display

6 Manopola reostato

5060180 1

Rehostat knob

Poignée réhostat

Rehostat-Drehknopf

Botón reostato

7 Pulsante emergenza

480000008 1

Emergency stop button

Poussoir d'urgence

Not-Aus Schalter

Pulsador de emergencia

Right Side Cover
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Left Side: Generic Components



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Fianco sinistro

590V70065-02 1

Left side panel

Côté gauche

Linke Seitenwand

Panel izquierdo

2 Guida di scorrimento

509000156-01 1

Slide guide

Guide de glissement

Rollschiene

Guía de deslizamiento

3 Supporto tavola

509000143-01 1

Table support

Support table

Holzbretthalterung

Soporte tabla

4 Supporto con cuscinetto

SBPFL204

( 027034 for 1_0 ASP models )
1

Support with bearing

Support avec coussinet

Halterung mit Lager

Soporte con cojinete

5 Boccola flangiata per pedaliera

011034 1

Pedal bushing

Bague pédalier

Pedalbüchse

Anillo para pedal

6 Molla pedaliera

011044 1

Pedal spring

Ressort pédalier

Pedal-Feder

Resorte pedal

7 Piedino regolabile

017PIEREG35 2

Adjustable foot

Petit pied reglable

Regulierbar Fuß

Pie ajustable

Left Side: Generic Components
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Left Side: Drive Components
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1 Perno esagonale per molla a gas posteriore

590Z00020-01 1

Rear hexagonal pin for gas spring

Tourillon hexagonal postérieur pour ressort à gaz

Hinterer Sechskantbolzen für Gasfeder

Perno hexagonal posterior para resorte a gas

2 Piastrina microinterruttore conca

509000155-01 1

plate for microswitch

Plaque pour micro-interrupteur presse

Plättchen für Heizmulden-Mikroschalter

Plaquita para microinterruptor cuenco

3 Microinterruttore

CRO831613ER24 1

Microswitch

Micro-interrupteur

Mikroschalter

Microinterruptor

4 Distanziale per supporto conca

509Z00160-01 1

Spacer for chest support

Epaisseur pour support cuvette

Distanzstück für Heizmuldenhalterung

Espesor para soporte del cubeta

5 Perno esagonale per molla a gas anteriore

509Z00163-01 1

Front hexagonal pin for gas spring

Tourillon hexagonal antérieur pour ressort à gaz

Vorderer Sechskantbolzen für Gasfeder

Perno hexagonal frontal para resorte a gas

6 Molla a gas

221017036

( 221017044 for 140 TENAX model )
1

Gas spring

Ressort a gaz

Gasfeder

Resorte a gas

7 Dispositivo di movimentazione sinistro

490100011

( 590000056 for 1_0 ASP models )
1

Left shafting device

Dispositif de mouvement gauche

Linke Antriebvorrichtung

Dispositivo de transmisión izquierdo

8 Asta rinvio per conca

409000095

( 509Z00131 for 1_0 ASP models )
1

Connecting rod

Barre renvoi pour presse

Vorgelegestange für Mulde

Barra transmisión para cuenco

Left Side: Drive Components
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Left Side: Exhaust System (Optional)



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Distanziale

509000169-01 1

Spacer

Epaisseur

Distanzstück

Espesor

2 Collettore aspiratore

590V70071-01 1

Manifold for fan

Collecteur pour l'aspiration

Sammelrohr für Absaugung

Colector aspirador

3 Aspiratore vapori

033012 1

Exhaust system

Groupe aspiration

Saugeinheit

Grupo de aspiratión

4 Bocchettone per gruppo aspirazione

609Z00279-01 1

Union for exhaust system

Tubulare pour groupe aspiration

Rohrstutzen für Absaugungsystem

Boca para grupo de aspiratión

Left Side: Exhaust System (Optional)
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Left Side Cover



REF DESCRIPTION E 100.25 E 120.25 E 140.25 Nr
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1 Carter sinistro

509000119 1

Left side ABS cover

Panneau côté gauche

Linkes Gehäuse

Carter izquierdo

Left Side Cover
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